
Gelet op de dringende noodzakelijkheid door het feit dat dit besluit
voornamelijk tot doel heeft sommige wijzigingen aan te brengen aan
het koninklijk besluit van 30 december 2002 betreffende de toepassings-
modaliteiten van de vrijstelling van de verpakkingsbijdrage voorzien in
artikel 371, § 3, 3°, van de gewone wet van 16 juli 1993 tot
vervollediging van de federale Staatsstructuur, dat dit besluit verplicht
in werking dient te treden op dezelfde dag van het besluit dat het
wijzigt; dat onder die voorwaarden dit besluit dringend moet genomen
worden;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 4 april 2003,
onder kenmerk L 35.203/2, in toepassing van artikel 84, 1e lid, 2°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en op advies van
Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Volgende wijzigingen worden aangebracht aan artikel 3
van het koninklijk besluit van 30 december 2002 betreffende de
toepassingsmodaliteiten van de vrijstelling van de verpakkingsbijdrage
voorzien in artikel 371, § 3, 3°, van de gewone wet van 16 juli 1993 tot
vervollediging van de federale Staatsstructuur :

1° het 4e streepje wordt vervangen door volgende bepaling : « - het
certificaat/de certificaten afgeleverd door de erkende controle-
instellingen dat aantoont/die aantonen dat de machines gebruikt voor
de productie van de drankverpakkingen een aanwending van, naar
gelang het gaat om andere materialen of gekleurd glas, respectievelijk
50 % en 70 % gerecycleerde materialen mogelijk maken. »;

2° het 5e streepje wordt door volgende bepaling vervangen : « - een
document waarin de fabrikant van de verpakkingen zich akkoord
verklaart om de administratie jaarlijks, vóór 1 april van het volgende
jaar uiterlijk en na verificatie door de voornoemde erkende controle-
instelling, alle verschillende elementen te leveren die nodig zijn om per
lotnummer of per productieperiode het percentage aan gerecycleerd
materiaal te bepalen dat is gebruikt, alsook het aantal op die manier
geproduceerde verpakkingen per soort en per inhoudsvolume, en
verkocht aan elke van de in het eerste lid bedoelde persoon. »;

3° de tekst van het 6e streepje vervangen door : « – daarnaast moet de
persoon bedoeld in lid 1 jaarlijks aan de administratie het aantal
verpakkingen (soort en inhoudvolume) meedelen dat hij aangekocht
heeft bij producenten die het of de voormelde certica(a)t(en) ontvangen
hebben. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op dezelfde dag als het
koninklijk besluit van 30 december 2002 betreffende de toepassingmo-
daliteiten van de vrijstelling van de verpakkingsbijdrage voorzien in
artikel 371, § 3, 3°, van de gewone wet van 16 juli 1993 tot
vervollediging van de federale Staatsstructuur.

Art. 3. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 22 april 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2003/03272]N. 2003 — 1654

22 APRIL 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling van de tarieven van de
belasting over de toegevoegde waarde en tot indeling van de
goederen en de diensten bij die tarieven (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de zesde richtlijn 77/388/EEG van de Raad van 17 mei 1977
betreffende de harmonisatie van de wetgevingen der lid-Staten inzake
omzetbelasting - Gemeenschappelijk stelsel van belasting over de
toegevoegde waarde : uniforme grondslag, inzonderheid op artikel 12,
gewijzigd bij de richtlijn 92/77/EEG van 19 oktober 1992, bij de richt-

Vu l’urgence motivée par le fait que le présent arrêté a pour but
essentiel d’apporter certaines modifications à l’arrêté royal du 30 décem-
bre 2002 relatif aux modalités d’application de l’exonération de la
cotisation d’emballage prévue par l’article 371, § 3, 3°, de la loi ordinaire
du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat; que le
présent arrêté doit nécessairement entrer en vigueur le même jour que
l’arrêté qu’il modifie; que dans ces conditions, le présent arrêté doit être
pris d’urgence,

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 4 avril 2003, sous la réfé-
rence L 35.203/2, en application de l’article 84, 1er alinéa, 2°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 3 de l’arrêté royal du 30 décembre 2002 relatif
aux modalités d’application de l’exonération de la cotisation d’embal-
lage prévue par l’article 371, § 3, 3°, de la loi ordinaire du 16 juillet 1993
visant à achever la structure fédérale de l’Etat, sont apportées les
modifications suivantes :

1° le 4e tiret est remplacé par la disposition suivante : « - le ou les
certificats délivrés par les organismes de contrôle agréés attestant que
les installations de production des emballages de boisson utilisées
permettent l’emploi de, selon qu’il s’agit d’autres matériaux ou de verre
coloré, respectivement 50 % et 70 % de matières recyclées. »;

2° le 5e tiret est remplacé par la disposition suivante : « - un document
dans lequel le producteur d’emballage marque son accord pour fournir
annuellement à l’administration, avant le 1er avril de l’année qui suit, et
après vérification par un organisme de contrôle indépendant susmen-
tionné, l’ensemble des différents éléments nécessaires en vue de
déterminer, par numéro de lot ou par période de production, le
pourcentage de matériaux recyclés utilisés ainsi que le nombre de
récipients produits de cette manière, pour chaque type et chaque
contenance et vendus à chacune des personnes visées au premier
alinéa. »;

3° au 6e tiret, le mot « agréés » se trouvant en fin de phrase est
remplacé par les mots « qui ont reçu le ou les certificats susmention-
nés ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le même jour que l’arrêté
royal du 30 décembre 2002 relatif aux modalités d’application de
l’exonération de la cotisation d’emballage prévue par l’article 371, § 3,
3°, de la loi ordinaire du 16 juillet 1993 visant à achever la structure
fédérale de l’Etat.

Art. 3. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 22 avril 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2003/03272]F. 2003 — 1654

22 AVRIL 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal n° 20 du
20 juillet 1970 fixant les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et
déterminant la répartition des biens et des services selon ces
taux (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la sixième directive 77/388/CEE du Conseil, du 17 mai 1977, en
matière d’harmonisation des législations des Etats membres relatives
aux taxes sur le chiffre d’affaires - Système commun de taxe sur la
valeur ajoutée : assiette uniforme, notamment l’article 12, modifié par la
directive 92/77/CEE du 19 octobre 1992, par la directive 92/111/CEE
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lijn 92/111/EEG van 14 december 1992, bij de richtlijn 94/5/EG van
14 februari 1994, bij de richtlijn 96/42/EG van 25 juni 1996 en bij de
richtlijn 96/95/EG van 20 december 1996, evenals op de bijlage H,
categorie 1, ingevoegd overeenkomstig de richtlijn 92/77/EEG van
19 oktober 1992;

Gelet op het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde,
inzonderheid op artikel 37, vervangen bij de wet van 28 december 1992;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling
van de tarieven van de belasting over de toegevoegde waarde en tot
indeling van de goederen en de diensten bij die tarieven, inzonderheid
op artikel 1, 1e lid, 1°;

Gelet op tabel A van de bijlage bij het koninklijk besluit nr. 20 van
20 juli 1970, inzonderheid op rubriek X, tweede lid, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 25 april 1990, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 17 maart 1992 en bij het koninklijk besluit van 27 december 2002;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, uitgebracht op
25 maart 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 27 maart 2003;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
dat de bepalingen van dit besluit van kracht dienen te zijn op

1 juli 2003;
dat dit besluit dus dringend moet worden genomen;
Gelet op het advies L 35.220/2 van de Raad van State, gegeven op

2 april 2003, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 27 december 2002
tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot
vaststelling van de tarieven van de belasting over de toegevoegde
waarde en tot indeling van de goederen en de diensten bij die tarieven
wordt vervangen als volgt :

« Art. 2. Dit artikel treedt in werking op dezelfde datum als het in
artikel 371, § 1, van de wet van 30 december 2002 houdende diverse
fiscale bepalingen op het stuk van milieutaksen en ecobonussen. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 22 april 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2003/03241]N. 2003 — 1655
11 APRIL 2003. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit van 23 maart 1996 tot goedkeuring van het
beursreglement van de Belgische Future- en Optiebeurs

De Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten, hierna « de wet van
2 augustus 2002 », inzonderheid op de artikels 144, § 1, en 149;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 1995 houdende de
oprichting en de inrichting van de Belgische Future- en Optiebeurs,
inzonderheid op artikel 6, § 2, 5°;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 juni 1999 betreffende de
erkenning van E.B.V.B. n.v. en tot wijziging van het koninklijk besluit
van 22 december 1995 houdende de oprichting en de inrichting van de
Belgische Future- en Optiebeurs;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 maart 1996 tot goedkeuring
van het beursreglement van de Belgische Future- en Optiebeurs;

Gelet op het voorstelling van de Raad van Bestuur van Euronext
Brussels van 4 maart 2003;

du 14 décembre 1992, par la directive 94/5/CE du 14 février 1994, par
la directive 96/42/CE du 25 juin 1996 et par la directive 96/95/CE du
20 décembre 1996, ainsi que l’annexe H, catégorie 1, insérée conformé-
ment à la directive 92/77/CEE du 19 octobre 1992;

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, notamment l’article 37,
remplacé par la loi du 28 décembre 1992;

Vu l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970, fixant les taux de la taxe sur
la valeur ajoutée et déterminant la répartition des biens et des services
selon ces taux, notamment l’article 1er, alinéa 1er, 1°;

Vu le tableau A de l’annexe à cet arrêté royal n° 20 du 20 juillet 1970,
notamment la rubrique X, alinéa 2, inséré par l’arrêté royal du
25 avril 1990, modifié par l’arrêté royal du 17 mars 1992 et par l’arrêté
royal du 27 décembre 2002;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, émis le 25 mars 2003;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 27 mars 2003;

Vu l’urgence;
Considérant :
que les dispositions du présent arrêté, requièrent par conséquent

d’entrer en vigueur le 1er juillet 2003;
que cet arrêté doit dès lors être pris d’urgence;
Vu l’avis L 35.220/2 du Conseil d’Etat donné le 2 avril 2003, en

application l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 27 décembre 2002
modifiant l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970, fixant les taux de la taxe
sur la valeur ajoutée et déterminant la répartition des biens et des
services selon ces taux est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la même date que
l’article 371, § 1er, de la loi du 30 décembre 2002 portant diverses
dispositions fiscales en matière d’écotaxes et d’écoréductions. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 22 avril 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2003/03241]F. 2003 — 1655
11 AVRIL 2003. — Arrêté ministériel portant abrogation de l’arrêté

ministériel du 23 mars 1996 approuvant le règlement de bourse de
la Bourse belge des Futures et des Options

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier
et aux services financiers, dénommée ci-après « la loi du 2 août 2002 »,
notamment les articles 144, § 1er, et 149;

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 1995 relatif à la création et à
l’organisation de la Bourse belge des Futures et des Options, notam-
ment l’article 6, § 2, 5°;

Vu l’arrêté royal du 9 juin 1999 relatif à la reconnaissance de la
S.B.V.M.B. et modifiant l’arrêté royal du 22 décembre 1995 relatif à la
création et à l’organisation de la Bourse belge des Futures et des
Options;

Vu l’arrêté ministériel du 23 mars 1996 approuvant le règlement de
bourse de la Bourse belge des Futures et des Options;

Vu la proposition du Conseil d’administration de Euronext Brussels
du 4 mars 2003;
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